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'\#’g The Prisoner of Zenda

1
The Rassendylls — and the Elphbergs

¢ wonder when you’ re going to do something useful,
I Rudolf,’my brother’ s wife said. She looked at me
crossly over the breakfast table.

‘But why should I do anything, Rose?’ I answered, calmly
eating my egg. ‘I’ ve got nearly enough money for the things I
want,and my brother, Robert,is a lord — Lord Burlesdon. I’ m
very happy.’

‘You’re twenty-nine,and you’ ve done nothing except. ..’

‘Play about? It’s true. We Rassendylls are a rich and fa-
mous family,and we don’t need to do anything.’

This made Rose angry. ‘Rich and famous families usually
behave worse than less important families, ’she said.

When I heard this, I touched my dark red hair. I knew what
she meant.

‘I’m so pleased that Robert’s hair is black!’ she cried.

Just then my brother, Robert, came in. When he looked at
Rose, he could see that there was something wrong.

‘What’s the matter,my dear?’ he said.

‘Oh, she’ s angry because I never do anything useful, and
because I’ ve got red hair,’ I said.

‘Well, I know he can’ t do much about his hair, or his
nose. . . 'Rose began.

‘No, the nose and the hair are in the family,’ my brother

2
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crossly adv. angrily. &
K, K%, lord n. a noble-
man of high rank. ( less
important than a duke) B
B AR TAR. Lod
Burlesdon , A7) 37 45 & 8% .
play about: zo spend time
having fun. WA, B iR
in the family: (a quality)
shared by several members
of a family ,or passed from
parents to children . 3§ FFp
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agreed. ‘ And Rudolf has both of them.’

In the room there were many family pictures, and one of
them was of a very beautiful woman, Lady Amelia, who lived a
hundred and fifty years ago. I stood up and turned to lock at
it.

‘If you took that picture away, Robert,’ Rose cried, ‘ we
could forget all about it.’

‘Oh,but 1 don’t want to forget about it,’ I replied. ‘1 like
being an Elphberg.’

But perhaps I should stop for a moment and explain why
Rose was angry about my nose and my hair — and why 1, a
Rassendyll, said | was an Elphberg. After all, the Elphbergs are
the royal family of Ruritania, and have been for hundreds of
years.

The story is told in a book about the Rassendyll family his-
tory.

In the year 1733 Prince Rudolf of Ruritania came to Eng-
land on a visit and he stayed for several months. Like many
of the Elphberg royal family, he had blue eyes ,an unusually
long straight nose and a lot of dark red hair. He was also tall
and very good-looking .

During his stay here, he became friendly with Lady
Amelia , the beautiful wife of Lord Burlesdon . They became very
good friends indeed , which , naturally , did not please Lord Burles-
don. So, one cold wet morning , the two men fought. The Prince

was hurt in the fight , but got better and was hurried back to
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royal adj. for, belong to,

or connected with a king or
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Ruritania . There he married and became King Rudolf the
Third . But Lord Burlesdon fell ill , and six months later he
died . Two months after that , Lady Amelia had a baby son,
who became the next Lord Burlesdon and the head of the
Rassendyll family. The boy grew into a man with blue eyes , a
long straight nose ,and dark red hair .

These things can happen in the best of families ,and among
the many pictures of the Rassendylls at home , you can see that
five or six of them have the same blue eyes, the same nose,
and the same red hair .

So, because my hair was red and [ had the Elphberg nose,
Rose worried about me. In the end, to please her, 1 promised to
get a job in six months’ time. This gave me six free months to
enjoy myself first.

And an idea came to me — I would visit Ruritania. None of
my family had ever been there. They preferred to forget all
about the Lady Amelia. But I saw in the newspaper that, in
three weeks, the new young King, Rudolf the Fifth, would
have his coronation. It would be an interesting time to visit the
country.

I knew my family would not like my going,so I told them 1

was going walking in Austria.
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to please sb.: to make sb.
happy. - BRI .
to enjoy oneself: to be hap-
pv. BEIM K. coronation
n. the ceremony at which a
king , queen , ruling prince,
etc. ,is crouned. B E . &
T EFEMMEHRAL.
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2
The colour of men’s hair

() n the way to Ruritania I decided to spend a night in

Paris with a friend. The next morning he came with
me to the station,and as we waited for the train, we watched
the crowds. We noticed a tall, dark, very fashionable lady, and
my friend told me who she was.

‘That’s Madame Antoinette de Mauban. She’s travelling on
the same train as you,but don’t fall in love with her.’

‘Why not?’ I asked,amused.

“Ah,’ said my friend, ‘all Paris knows that she’s in love
with Duke Michael of Strelsau. And he, as you know, is the
half-brother of the new King of Ruritania. Although he’s only
the second son and will never be king himself, he’s still an im-
portant man and very popular, [ hear, with many Ruritanians.
The lovely Madame Antoinette won’ t look twice at you,
Rudolf.’

I laughed, but he had woken my interest in the lady. I did
not speak to her during the journey, and when we arrived in
Ruritania, ! left the train at Zenda, a small town outside the
capital. But 1 noticed that Madame de Mauban went on to
Strelsau, the capirtal.

I was welcomed very kindly at my hotel. It belonged to a fat
old lady and her pretty daughter. From them I learned that the

coronation was to be on the day after next, and not in three
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( made ,

fashionable adj .
dressed , etc.) according to
the latest fashion. (3T,
MR¥E %) MATH, BT B
to fall in love (with): be-
come filled with love. %&
¥ Ao amuse v. make
(sb.) laugh or smile. (f#
N) BB 475, F 8. duke
n. nobleman of high rank
( next below a prince). N
B KT EF. half
brother: brother by one
parent only. [ 58 (5
[R5 4) # 5L % . popu-
lar adj. well liked. % 3K
MW, % F W M. pretty
adj. pleasing and charm-
ing without being beautiful
or grand . W] E K, BB K
OGfEHEmER),
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weeks.

The old lady was more interested in Duke Michael of Strel-
sau than in the new King. The Castle of Zenda and all the land
around it belonged to the Duke, but the old lady said, ‘It’s not
enough. Duke Michael should be king. He spends all his time
with us. Every Ruritanian knows him, but we never see the
new King.’

But the daughter cried, ‘Oh no, I hate Black Michael. I want
a red Elphberg — and the King,our friend Johann says,is very
red. Johann works for the Duke and he’s seen the King. In
fact,the King’ s staying just outside Zenda now, ' she added.
‘He’ s resting at the Duke’s house in the forest before going on
to Strelsau on Wednesday for his coronation. The Duke’s al-
ready in Strelsau, getting everything ready.’

‘They’ re friends?’ | asked.

‘Friends who want the same place and the same wife, ’ the
pretty girl replied. ‘ The Duke wants to marry his cousin,
Princess Flavia, but people say she’s going to be Ki‘ng Rudolf’ s
wife and the Queen.’

Just then their friend, Johann,entered the room.

‘We have a visitor, Johann, “the girl’s mother said, and Jo-
hann turned towards me. But when he saw me, he stepped
back, with a look of wbnder on his face.

‘What's the matter, Johann?’ the daughter asked.

‘Good evening,sir, ' Johann said, still staring at me. He did

not seem to like what he saw.
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cousin 7. the child of

one’ s uncle or aunt. F£
FER R B, R A
Mk, look n. facial ex-
pression. F 1§, stare (at)
v. to look fivedly with
wide-opened eves. % ‘& 0T
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The girl began to laugh. ‘It’s the colour of your hair,sir,’
she explained. ‘We don’t often see that colour here. It’ s the
Elphberg red — not Johann’s favourite colour.’

* * *

The next day I decided to walk through the forest for a few
miles and take the train to Strelsau from a little station along
the road. I sent my luggage on by train and after lunch, I start-
ed out on foot. First, ] wanted to see the Castle of Zenda and in
half an hour I had climbed the hill to it. There were two build-
ings — the old one, with a moat around it,and the new, modern
building. Duke Michael could have friends to stay with him in
the new castle, but he could go into the old castle when he
wanted to be alone. The water in the moat was deep,and if he
pulled up the drawbridge over the moat, no one could get to
him.

I stayed there for some time and looked at the castle, and
then I walked on through the forest for about an hour. It was
beautiful and I sat down to enjoy it. Before I knew what had
happened, | was asleep.

Suddenly I heard a voice say, ‘Good heavens! He looks just
like the King!’

When [ opened my eyes, there were two men in front of me.
One of them came nearer.

‘May I ask your name?” he said.

‘Well, why don’t you tell me your names first?’ 1 replied.

The younger of the two men said, ‘ This is Captain Sapt,and

12
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favourite »n. something or

someone that is loved above
all others. B E B W AN K
. decide v. think about
and come to a conclusion.
PeE, T oL, moat n.
deep , ditch  filled
with water , round a castle ,
etc.,as a defence. % W,
# 3% ¥, drawbridge ».
bridge that can be pulled
up at the end by chains. &
BRI R
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I am Fritz von Tarlenheim. We work for the King of
Ruritania.’

‘And | am Rudolf Rassendyll, "1 answered, ‘a traveller from
England. My brother is Lord Burlesdon.’

‘Of course! The hair!’ Sapt cried. ‘ You know the story,
Fritz?’

Just then a voice called out from the trees behind us. ‘Fritz!
Fritz! Where are you,man?’

‘It’s the King!’ Fritz said, and Sapt laughed.

Then a young man jumped out from behind a tree. I gave a
cry,and when he saw me, he stepped back in sudden surprise.
The King of Ruritania looked just like Rudolf Rassendyll, and
Rudolf Rassendyll looked just like the King!

For a moment the King said nothing, but then he asked,
‘Captain. . . Fritz. . . who is this?’

Sapt went to the King and spoke quietly in his ear. The
King’s surprise changed slowly to an amused smile, then sud-
denly he began to laugh loudly. ‘ Well met, cousin!’ he cried.
‘Where are you travelling to?’

‘To Strelsau, sir — to the coronation. ’

The King looked at his friends, and, for a moment, he was
serious. But then he began to laugh again. ‘Wait until brother
Michael sees that there are two of us!’ he cried.

‘Perhaps it isn’t a very good idea for Mr Rassendyll to go 1o
Strelsau, ’ Fritz said, worried,,and Sapt agreed with him.

‘Oh,we’ll think about the coronation tomorrow, ' the King

14



